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The growing popularity of English as a medium
of instruction at Dutch universities is ringing
alarm bells among local lecturers and students,

with some now even calling for government interven-
tion. As Shakespeare’s mother tongue spreads in lec-
ture halls across the county’s 14 universities, the
Dutch education department is finalizing a proposal
to deal with the matter. Britain’s exit from the
European Union next year has only accelerated the
phenomenon, with international students flocking to
the Netherlands which provides an ideal base for
those wishing to study in English within the EU. 

Some 90 percent of the Dutch population speaks
English, to the envy of many of its less anglo-com-
petent neighbors. To add to the attraction, many
local universities are much cheaper than their British
or US-based counterparts. English usage is particu-
larly dominant at Master’s degree level. Some “65
percent of bachelor’s degrees are in Dutch while 15

percent of master’s degrees are in Dutch,” education
ministry spokesman Michiel Hendrikx told AFP. That
some 85 percent of all master’s degrees are present-
ed in English riles the largest teachers’ association,
whose acronym BON stands for “Better Education
Netherlands” in Dutch. “The Dutch language is
gradually disappearing from campuses,” lamented
BON’s chairman Ad Verbrugge, stressing the “seri-
ousness” of an “unprecedented situation in Europe.”

‘Languicide’ 
Pressed by heated debate from campus to parlia-

ment, the Dutch Education Ministry will soon publish
a letter “with the minister’s position on the subject,”
Hendrikx said. This follows a report in February by
the Royal Dutch Academy for Arts and Sciences
(KNAW), which blasted the Netherlands for “failing
to properly protect and uphold the quality of Dutch
as a language and over-estimating the importance of

English”. “Universities are forced to offer courses in
English to remain in the race” for international stu-
dents in Europe, said Verbrugge, a philosophy pro-
fessor at the University of Amsterdam. “We are wit-
nessing a ‘languicide’,” he told AFP. “We always
advocate diversity but here we’re killing a minority
language.” “We must preserve all European lan-
guages and cultures ... Dutch students no longer
master their native tongue,” he added.

Lawsuit 
Verbrugge and BON have now launched a law-

suit against two Dutch universities they accuse of
killing the Dutch language through the ‘Anglicisation’
of courses. The eastern Twente University and the
southern University of Maastricht offer two master’s
degree courses in psychology exclusively in English.
BON called it an “impoverishment of the teaching
quality and a dangerous abandonment in the learn-

ing of the Dutch language.” “We must call the uni-
versities to order because they’re violating the law,”
which states that all lesson and exams must be in
Dutch, the union said.

An exemption can only be made when the subject
matter was directly related to a different language
such as English, for instance in international business
management studies. BON says the effects of such a
language policy can even be seen in the labor market.
Young expatriates graduating in English at Dutch
universities are often tempted to remain in the
Netherlands which has a flourishing economy and
pleasant living environment, thus taking jobs from
local graduates, it said. Verbrugge said BON was
unsure whether the lawsuits would be successful “but
at least we’ve raised the issue for discussion.” Many
Dutch students agree, saying they did not understand
the value of  “pretending to be English in front of a
lecturer who is just as equally Dutch.” — AFP

Shakespeare in trouble: Dutch fret about English on campus

Two rarely-seen drawings of Tintin from the comic book
album “The Red Sea Sharks” sold for $422,000
(364,000 euros) on Saturday in Dallas, Texas, the auc-

tion house selling the sketches said. A pencil-on-paper
35.2x50 cm (13.8 x 19.6 inch) design and a 30.7x47.7 cm
India ink copy, drawn by the Belgian cartoonist known as
Herge in 1957, however fell short of the estimated price of
between $720,000 to $960,000. Heritage Auctions’
spokesman Eric Bradley told AFP that the set had been
bought by a Brussels-based collector who “wished not to be
identified at this time”.

Herge, whose real name was Georges Remi was himself
from Brussels, a city which also plays home to Tintin and
often forms the initial backdrop to his adventures. Although

Saturday’s auction was held in Texas, it was live streamed at
various locations including at Heritage Auction’s Dutch
headquarters outside Utrecht. The two drawings depict
page 58 of the intrepid boy reporter’s adventures in the 19th
album by Herge, known as “Coke en stock” in French and
published in 1958. 

They show 12 panels starting with Tintin, his crusty sea-
going friend Captain Haddock, his faithful canine companion
Snowy and the eyepatch-wearing Estonian pilot Piotr Skut
looking out to sea.

The action seamlessly moves underneath their ship, the
S.S Ramona, where an attempt by a frogman to plant a
limpet mine is cut short as he is hit on the head by a drop-
ping anchor. The mine is then eaten by a ravenous shark

which swims off emitting a series of hiccups. Original Herge
drawings rarely appear on the open market as the artist did
not have to sell his original artworks, but occasionally gave
them away to close friends as gifts, Heritage Auctions added
in a statement.

Herge gave the set on auction Saturday to a
“Scandinavian friend” in the 1970s who later sold it to a
buyer “in a German-speaking part of Europe,” Brussels-
based comic art expert Eric Verhoest said. Earlier this month
a rare original 1939 illustration from the comic book album
“King Ottokar’s Sceptre” sold for more than 600,000 euros
at an auction at Christie’s in Paris.  The record sale for an
original page of Herge’s drawings dating from 1937 was set
in 2014 at over two million euros. — AFP

Rare Tintin drawings sold for $422,000 at auction

The University of Oxford was set to unveil Friday a
“once-in-a-generation” exhibition of materials related
to “The Lord of the Rings” author J. R. R. Tolkien, fea-

turing previously unseen objects from several countries.
“Tolkien: Maker of Middle-earth”, which opened in its
Bodleian Libraries, presents manuscripts, artworks, maps, let-
ters and artefacts in the biggest display in decades on the
beloved British author-whose works gave rise to the hugely
successful film series. Some of the exhibits are returning to
Oxford-where Tolkien spent most of his adult life-for the first
time since his death in the historic English city in 1973.

“What we wanted to show was Tolkien’s original work,
stripping back interpretations to where it all started,” cura-
tor Catherine McIlwaine, Tolkien archivist at the libraries,
told AFP. The displays showcase the range of John Ronald
Reuel Tolkien’s output, from early abstract paintings and
tales he wrote for his children, to material related to works
published posthumously. “Tolkien has always been a global
phenomenon... even when he was alive,” said Richard

Ovenden, who heads the libraries.  “And we’re really the only
institution that can do this, having far and away the largest
collections of Tolkien materials.”

Draft manuscripts 
Bodleian-the university’s main research library-has pre-

sented much of this extensive archive, alongside interactive
elements such as a three-dimensional map of his imagined
“middle-earth”. But among the centrepieces of the exhibi-
tion are some loans: rare draft manuscripts and exquisite
illustrations for “The Hobbit”-Tolkien’s breakthrough pub-
lished in 1937 — and his 1954 follow-up “The Lord of the
Rings”. The displays, which also include his own stunning
draft book jacket designs for the works, were borrowed from
Marquette University, a Catholic institution in the US state
of Wisconsin.

It acquired them from Tolkien in the late 1950s. “To bring
those back to Oxford for the first time in 60 years (we knew)
was just going to be extraordinary,” McIlwaine added. “We
thought that’s going to make it a really special exhibition that
hasn’t been done before.” She estimates at least a third of the
200 items in the exhibition, which took her five years to
organize, have never been seen publicly before. Personal
aspects of his life are evoked, including childhood and student
days, his career as a scholar of literature, and his family life.

The displays include numerous items loaned by his third
son Christopher Tolkien, notably the writing desk and chair
from the home office where the author created his fantasti-
cal worlds. Memorable fan mail from over the years is also
on show, such as a letter from a then 19-year-old Terry
Pratchett, the English author of fantasy novels, which began:
“this is simply a letter of appreciation”. Among the materials
from Marquette University are early plot notes for “The
Hobbit” showing how Tolkien changed the names of some
key characters, such as the famous wizard Gandalf, who was
originally called Bladorthin.

Oxford ties 
Bodleian organizers hope visitors will also explore

Tolkien’s relationship with Oxford. Born in South Africa, he
was raised in and around Birmingham but arrived in Oxford
as an undergraduate at Exeter College. He returned as a
professor of English language and literature at Merton
College, becoming friends with other rising literary figures
there, including C S Lewis. The university professor with a
consuming passion for rare, historical languages and a vivid
imagination, is also buried in Wolvercote Cemetery in a
northern suburb. Legions of fans flock there to lay flowers at
his grave. “I think Oxford really did help to provide the
framework in which he was able to flourish as a literary
genius,” said Ovenden.

The exhibition runs until October 28 and hopes to attract
100,000 visitors.  Bodleian will then collaborate with the
Morgan Library and Museum in the United States, and the
National Library of France, which are both planning on simi-
lar Tolkien exhibitions in 2019. “The popularity of Tolkien
just doesn’t seem to wane,” said McIlwaine, as she prepared
to welcome Tolkien family members to cut the ribbon on the
Oxford exhibition. — AFP

Various editions 
translated into
different
languages of J.R.R
Tolkien’s “The
Hobbit” are seen
during a preview of
the exhibition
Tolkien: Maker of
Middle-earth.

Visitors look at
illustrations by
J. R. R. Tolkien
during a preview
of the exhibition.

A photograph of British author J.R.R. Tolkien at the age of 19 is seen
on display during a preview of the exhibition.

Tengwar scrip is seen on a sign at the ‘The Lord of the Rings’ section during a preview of the exhibition Tolkien: Maker of Middle-earth at
Weston Library, part of the Bodleian Library, in Oxford, west of London. — AFP photos

A work by British author J. R. R. Tolkien entitled 
‘The Fire-writing’ showing Tengwar script, an artificial script 

created by Tolkien, is seen during a preview.

A picture shows the final cover art on the first edition dust jacket of
J. R. R. Tolkien’s “The Hobbit” during a preview of the exhibition

entitled Tolkien: Maker of Middle-earth at Weston Library.

A map of British author J. R. R. Tolkien’s Middle-earth is 
seen during a preview of the exhibition Tolkien: Maker 

of Middle-earth at Weston Library.


